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PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi Arab-Indonesia yang ditetapkan STAI Al-Anwar Sarang

adalah sebagai berikut:
Arab Indonesia Arab Indonesia
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Untuk menunjukkan bunyi panjang “madd”, dilakukan dengan cara
menuliskan coretan horizontal “macron” di atas huruf, seperti a,1,Ti, seperti gala
(J9), gila (J8), yagilu (Js2). Bunyi vokal ganda "diftong "Arab ditransliterasikan
dengan menggabung dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kawn (0sS) dan kayfa (<S).
Ta® marbutah yang berfungsi sebagai sifah "modifler" atau mudaf ilayh
ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang -berfungsi sebagai mudaf

ditransliterasikan dengan “at”.
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DAFTAR SINGKATAN

cet. : cetakan
h. : halaman
terj.  :terjemah

: tanpa t
: tanpa
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ABSTRAK

Ramadhani, Rizky Zarma. (2025). KAJIAN INTERTEKTUAL DALAM
MANUSKRIP SALINAN TAFSIR JALALAIN KH. MUHAMMAD
HUMAIDI MAIMUN SEDAN REMBANG. Skripsi. Program Studi [lmu
Al-Qur’an dan Tafsir. STAI Al-Anwar Sarang.

Pembimbing: Fitri Febriyanti, S.S, M.A

Manuskrip salinan Tafsir Jalalain merupakan salah satu manuskrip karya KH.
Muhammad Humaidi -Maimun Sedan yang berjumlah tujuh jilid. Penelitian ini
bertujuan membahas bentuk rujukan intertekstual dengan menggunakan
pendekatan kualitatif deskriptif dan metode studi pustaka (library research).
Sumber data primernya adalah manuskrip Tafsir Jalalain karya KH.-Muhammad
Humaidi- Maimun Sedan yang berjumlah tujuh jilid. Sedangkan sumber data
sekundernya mencakup berbagai literatur yang relevan, seperti buku, jurnal, skripsi
dankitab. Teknik pengumpulan data yang diambil yakni dokumentasi, dan analisis
data menggunakan deskriptif analitis. Penelitian ini mengkaji bentuk intertekstual
menggunakan teori Roland Barthes. Hasil penelitian menunjukkan bahwa analisis
teks-teks yang berupa kitab tafsir, rujukan yang paling dominan adalah kitab Fath
al-Bayan fi Maqasid al-Qur’an Karya Abt al-Tayyib Muhammad Siddiq Khan al-
Qinnawji, yang muncul dalam beberapa kutipan dan relevan dengan kode simbolik
(SYM) maupun kode budaya (REF). Sementara analisis teks-teks yang berupa
hadis, rujukan yang paling dominan berasal dari al-Kifayah fi al-Tafsir bi al-
Ma thir wa al-Dirayah karya “Abd Allah Khadr Hamad yang relevan dengan kode
hermeneutik (HER) dan kode semes (SEM). Sedangkan analisis teks-teks yang
berupa al-Qur’an,, salah satu rujukan penting yang relevan adalah Tagrir al-
Qawa ‘id wa Tahrir al-Fawa'id karya ‘Abd al-Rahman ibn Ahmad ibn Rajab al-
Hanbali dengan kode simbolik (SYM). Analisis intertekstual menunjukkan
penggunaan empat kode pembacaan Roland Barthes: kode hermeneutik (HER),
kode simbolik (SYM), kode semes (SEM), dan kode budaya (REF). Penelitian
mengungkapkan bahwa kode budaya (REF) mendominasi, karena teks banyak
memuat rujukan eksplisit kepada ayat Al-Qur’an, sumber-sumber tafsir, akidah,
tasawuf, dan karya ulama otoritatif. Dominasi i merefleksikan peran manuskrip
tidak hanya sebagai tafsir, tetapi juga sebagai media penguatan nilai-nilai normatif
Islam yang berakar-kuat dalam tradisi keagamaan dan-mudah diterima oleh
masyarakat Muslim.

Keywords: Intertekstual, Tafsir al-Jaldalayn, KH. Humaidi Maimun, Sedan
Rembang.
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Kami tidak mengutus sebelum engkau (Nabi Muhammad), melainkan laki-laki
yang Kami beri wahyu kepadanya. Maka, bertanyalah kepada orang-orang yang

mempunyai pengetahuan jika kamu tidak mengetahui.

Kami mengutus mereka) dengan (membawa) bukti-bukti yang jelas (mukjizat)
dan kitab-kitab. Kami turunkan az-Zikr (Al-Qur’an) kepadamu agar engkau
menerangkan kepada manusia apa yang telah diturunkan kepada mereka dan agar

mereka memikirkan

(QS. An-Nahl: 43-44)
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